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!ZLAZI SRIJEDOM SUBOTOM 

AT. 
felegraphen- Korrespon~enz-Bureau. 

Deseta bitka na Soči. 
Izvještaji austrijsko-ugarslwg glavnog ,,tana. 

BEC. 4. Službeno sc javlja: 
-4. juna 191 h. 
Talijćlnsl<o boji š te: 
ls l čno od Gorice nt~prijatclj pol<Uša pre l<juče 

po \'ist> puta da preotme oplwpc š to smo mu ih 
oteli. Svi s u mu nap01di bili uzaludni. n a- se je 
pltjen povisio na ll oficira. 600 ljudi i 9 mitrnljeza. 
Na Fajti Hribu iznijesmo 350 Talijanaca iz ncprija
teljsiHh pozicija. U okolin i Jamljana borbr.na je 
djelatnost znatno živahnijd. Kod Arca u južnom 
Tirolu oboren je hicima talijans\{i h idroplan. 

Kalw se iz vrlo opreznih proc jena mzRbire. 
l ć~hjansld gubici u desetoj bici n u Soči nadmašuju 
sve što je neprijate lj u pregjašnjim nava lnmn ž rtvo
vao liudsl<ih života i pučhe snage svojoj osvoja l 0člwj 
politici Mi s111o tokom d eve ln...tes l dnevnng r a nj a 
lwnsti'ltO\'oh najmanje 35 talijansl<ih d1vizija u 
prl'o j hni)i. Po tome jmisala je na otsjt·t~ .i< fronte 
od 40 l,ilomct<tra š irine na jmanje puloviw rije le 
tall)anslw vojsl<e. ubici. što th je ž.r tvo •anwm tih 
masa napn cl ač pret rpio, što mrtvih ŠI<> ranjenih. 
prelwwčtl!e jamacno 160.000 ljud'· osi' n Inf! ll mi 
smo rnu odn jeli 16 000 zarobljcnil<a, t<~lw du su 
Tahjollci izgubil' svega - računajući protivniku 
u pri lo J - 130.000 ]judi. Ovim gubitkom od 180.000 
ljudi n 'priJatelJ je zapremio, što se ttče stečenog 
zemlp~la, brdo Kul< i selo ]amlja n P- pretvorena od 
hitaca u gomr \ 1 ru:·e\•ina. To je doista malo za 
pob jednu pjesan š to je odjclmula Italijom na drugu 
obljetnicu ruta. Uspjeh je bez sumnj e n a. '1 š0j 
str ni. 

poglavica generalnog š taba. 

Ostati izl'/ešlitJt austr. ugar kog i njemačkog 
glatmog ·rana od 2., 3. 1 4. juna nalaze se 11 

•ObJavite/ju Dalmatinskon.u•. 

N. V. Cesar Karlo na Soči i u 
Trstu. N. V. Cesarica Zita u Lju
bljani. Previšnja zapov'je() vojsci 

na Soči. 
TRST. 3. Dana l juna Cesarski par luenu da 

obagje frontu na Soči, u njegovoj pratnji n alazi 5e 
ministar izvanjsl<ih posnlfl grof Czernin, poglavica 
generalnog štaba Arz i dvorsl<a damu. von Kall a y . 
Cesarski par tiže 2 juna u Ljubljanu. O~ol~~ Ce 
sar .. sc odv z~ sa vojničlwm pratnjom . n a1pn!e na 
Opctnu l<Od Trsta. Prije nego se uput~o, 1avto ~~ 
vrhovnom vo js\wvogji gen eral pukovml< Bor~evtc . 
zapo\•jednil< vojske na Soči, koja je u junacl<am 
rva~ju prkosila vj erno i uporno n aval_i snage nad:. 
~ocne pos\ij više mjeseci pripremanJa. Cesar ko)t 
)e prožet zahvalnošću i priznanjem za besm~.tne 
podvige le vojske, predao je pobjednom ~0~] 1 u 
desetoj bi ci na Soci komanderski Inst voJmclwg 
reda Marije T e rezi je, i i zručio mu ovo ručno pismo: 

ffio jo j vojsci na Soči ! 
U najtežem rva nju od više da na odbili ste 

neprijnteljsl<e napade davno pripremane i sa oso
bito rnoćnim snagama preduzimane, le ste mu 
iznova pol<azali, kai<Vo se junaštvo u vašim prsima 

Dubrovačko bro()ogra~ilište. 
(U prošlost i i u bubućnosti.) 

Napisao prof. dr. Božo Cvjetković. 

. More, uz tvrbo kopno, stoji na č~! u svi.h. pol_i
ltč_ko-geograf ijskih razmatranja. Ono )e ve1Ik1 b1o 
Pnrobe, koj e uz sunce uzbrži cijeli život n? n 1še~ 
pla~etu. more baje najjače impulse \ju b~k0] 3ene~gl]l 
Pa J~. svojom ogromnom arejom o~ subhzu. f , CIJele 
zeml]me površine, 00 veće važnosti za proslos~ na
rooa i njihovu političko-ekonomsko·kul turn u veilčm_u 
u sabašnjosti i buoućnosl i no tvroo kopno, l<ote 
~vata nešto više ob '/ 1 cijele zemljine I{Qre. ~ore 
Je bakle najveća cjelina na našem planetu, go)~ ga 
su~ce prži, pa je naravno, oa se sve. š~o teži za 
SVJetskom važnosti s morem pobratimi 1 u savez 
stupi. Ovo je stari' Dubrovnik i učinio pa je iz mora 
~a~io blago za svoju veličinu i obržanje. ~ore, t~ 
Jeoma apsolutna velika sila na svijetu, koJe svOJ 
«p\ac~t~ meće na cijeli razvoj i uzorž~nj~ te~ur!čnog 
organ.tzma, ovo mu je pružalo u obilno] m)erl;. to 
nam 1 tumači kako se mala bubrovačka republika, 
~ najvećem arealu ob 2500 km2, može staviti suče~ 
hce, . u lmlturi, bla tanju, gospobskom~ živ~t.u ! 
ur~g]enju, najvećill\e ropskim bržavama 1 proshh 1 
~novijih vremena. 

_U bubrovačkoj •Pravoj Crvenoj H.rv~tskoj• .izašla je iz 
Slručn_Jačkog pera ova kratka ali vrlo zamm1va ral>n)a o l>ubro· 
Vačko] pomorskoj inbustriji. 

l<rije. Hitalo mi se, da 1< vama dogjem, da vam u 

vašoj sredini iz srca zahvalim na hrabrosti. is traj
nosti i odanosti. Vi koj i ste porij e ldom iz svih 
luajeva ljubl jene ·domovin e, sa udruženom ste sna
gom. vjerno i složno, divna dJ ela izvrš ili, zaslu
živši toplu zahvalnost domovine. N e mogu sva
lwme pojedinome napose zahvaliti, ali Koma nder
sl<i Kri ž vojnič\wg reda Marije Terez ije, što sam 
danas nataknuo na prsa vašem olwšanom vogji 
generalu pukovniku I3oroev i ću , n el< bude tuma
čem Mog najvišeg priznanja n e samo vojnom za
povjednilw , nego nel< i ostalim vogjama i b orcima 
bude t uonačem moje rlubohe zahva lnosti. Mog po
novnog zadovo ljs tva. 13ožj i blagoslov bio je s nama; 
molimo e Svemogućemu, nel< nas i unaprijed nagje 
dos tojn ima svoje milostive zaštite i obrane i neka 
nam ud1jeli lwnačni, po tpuni uspjeh~ -

Karlo s. r. 

Cesar izreče i pog la vici generalnog štaba i 
vojnom zapo je dnil<u iznova svoju pohvalu i pri
znanje. U Općini pozdraviše Cesa ra čete, koje su 
se oporavlje le poslije l<rva vih bojeva ili su išče
kivale d il ih drugamo odrede. Cesar je ne umorno 
zahvaljivao valmm oficiru . svalwme m omlm, lwga 
bi susreo i izrel<ao bi mu priznanj e . .On je toplim 
riječima UVč1Žavao divni sldad što vlada izmegju 
svrh jezilu.1 i plemen a u borbi za obranu naš 
trgovačl<e lul<e Trs ta , te je od svalwga slušao i<alw 
op isuje svoje doživljaje u ovim bojevim a. 

Na Općini odaldc je Ce ar g ledao dole n a 
Trst, spopala je Vladara ž lja. da pohodi lu luku . 
Na vijest o ćesarevu dolasi<U p ohita pučanstvo iz 
svih lwtara gradsl<ih i iz olwline da sc poldoni 
vladaru. Na pulu u nam)esničlm pol aču na rod mu 
je obasipao cvijećem automobil, a sa balhona po
lače pozdravljao je Ce ar odušev ljeni svijet. Ne
prel<idno klicanje prinudilo je vladara da se još 
dvaput pokaže na ba\l~onu. 

Cesar je izrazio tršćanskom namjcsnii<U svoju 
zahvalnost i toplo p1 izna nje za pož rtvovno i pa
triotska držanje pučanstva grada Trst a u ovo te
š ko doba i izreče svoje najsrdačnije zadovoljstvo 
za osjećaje vjernost i i privrženos ti što su mu za 
sadašnjeg borav l<a iznova isl<azani. 

Iz Trsta Cesar se odveze preko Kom nsl<e vi
soravni i Dostojne u Ljubljanu, dijeleći putem ne
lwlicini vogja i zapovjednika odlikovanja za hra
brost m egju tim je Cesarica boravila u Ljubljani, 
gdje je r, bilazila u bonicama ranjeni l<e iz desete 
bitl{e na Soči, tješeći ih i zahvaljujući im. Ona je 
prilazila i posteljama teško ranj enih Tailjanaca. 
Cesaričin je pohod pobudilo u pučanstvu velil<o odu
ševljenje. 

Cesarica je poslala iz Ljubljane vojnom za
povjednii<U Boroeviću ovaj telegram : 

-t Proslavljeni vogja, lwji je junačl<e čete vo
dio u više bitaka k pobjedi, sve će uložiti, o tom 
sam uvjerena, da po mogućnosti blaži mul<e voj
nika ranjenih u boju za prijes to i domovinu. 
S Vama ću, dragi generale pukovničc Boroeviću, 
obaći nclwlilw zavoda, u lwjima mode rno liječničlw 
znan je nastoji što bolje može, da ranj enim jun a 
cima povrati zdravlje ili da barem njihovo slanje 
učini snošljivim. Uvj erena, da ću tamo naći sve 
u redu, zahvaljujem u mojoj malerins\wj brizi već 
danas Vama i svima onima lwj i rade u sanilet
s lwj službi na njihovu staranju za dobro naših 
milih. dragih ranjenilm ~-

Tvrbokopni posjeb graca Dubrovnika gotovo 
iščeznu preb velikim arejama evrops~ih sila, b.ilo u 
kojem povijesnom razboblju. Reklo bl se, ba pr.1~oba 
gotovo zaboravi _Dubr_?vnik u o~ome. P?glebu 1h ba 
je Dubrovnik na)zabnp oošao pr~ pob)e ll tv:e>okopm_h 
strana. Ali, što prirobC! zaboravi Dubrovmk_ u pah~ 
tičkom tvrbolwpnenom posj ebu ili š_to ava t okas!'ll 
na poC>jelu !<Opna, to se on, otresavši se lv~·bokop~~h 
briga, posvema pri!jub~ k moru; tu g_a pnrooa niJe 
mogla zaboraviti,_ !e: J~ 1.nore. 1 _obvec bub~o,. a ~ 
svojoj j a čini, veh_čJm . ~ lJepoti 1 ~()već altakfl~no, 
takogjer Dubrovmk nqe _ moga~ n1_ ba ~abocm. na 
pobje\ u, jer more ne trpi gr_amce 1 nemilosno 1 us1 
postavljene biljege. Dubrovnik bakle, na bohvatu 
svjetskog mora i u pobratimstvu s ovo.m slobobnom 
stihijom, pogobovanjem povijesti i herojskom ~01·bom 
jakog broia svojih genijalnih sinova, pob1gnu se 
bo veličine svjetsko kulturno-trgovačkog graba, bo 
primorske, svjetsko-trgovačke metropole. . 

More bijaše starome Dubrovniku vrelo .života! 
napretka, ve_ličine i slobobe. ~rema tom_~· om ~trm1 
obronci pabme brba sv. Srg)a, na k011ma mkoše 
bubrovački bebemi i stanovi, bijahu ~amo ba~~· sa 
koje će Dubrovnik prosuti zrake svoJe energiJe po 
svim onba trgovačkim vabama, bijahu samo vrat_a! 
kroz koja će Dubrovnik proći !• putem m.ora, bac~tl 
se na cio svijet; cio svijet zamtere~o~atl za ~VOJU 
egzistenciju i_ iz c~j~\oga svijeta sm1et1 kamenJe za 
izgraonju svoJe vehčme. 

.. 

n. V. Cesar Karlo u Poli. 
POLA, 3. Danas izjutra cesarski se par odveze 

automobilom iz Ljubljane u Postojnu. gdje ga 
pučanstvo sjajno isl<ićenog mjesta dočeka sa 
burnim po l<ličima. Dok je cesarsl<i par ~\ušao 
misu u crl<vi, narod iskiti automobil cesaričin 
;-u-lama i lovorilwm. Djcctl predadoše vladarima 
goleme l<ile cvijeća. Ccsaric luenu iz Postojne, 
da obagje bolnice iza fronte na Soči, dok se Cesar 
odvezao pre lw Sv. Petra, Matulja. Pazina i Dinjana 
u Polu. 

e sarev ožnja bila je pravi trijumfalni pul; 
odasvud je hitao narod; mjesta su bila svečano 
isl<i ćena. l<olilw je du g put, sve je grmjelo od 
burnih poldiča hrvtltskog težačl<og pučanstva. Vla
clarev 1e automobil čisto u cvijeće zapao. 

U Puli dočcl<ašc vlndara oficiri zapovjedništva 
flote i ralne lul<e i odje ljci ralne mornarice, pje· 
šadije i tvrgjavne ar tilerije. Pošto se sa svima 
pozd ravio. Cesar sc odveze motornim čamcem na 
! Tstaricu < ovara , či j a su oš l .ćenja što je zadobil a 
u s lavnom boju u Otrantslwm prodoru, već po
pravljena. Sa svi jeh lagja, kalw je čamac prolazio, 
•Jrilo sc burno <~:Hurral- ! Oa Novari~. lwju je Cesa r 
potanko pregledao, odlil<ovao je vladar slwro sve 
oficire i udij e lio pet kela jna za hrabrost. Vladar 
sc dade izvijestili o svim faza ma log pomorslm g 
boja, lw ji je naša mornarica u svoju lwrist odlučila 
a protiv neprijateljske nadmoći. Zatim se Cesar 
orlveze na velil<U bojnu l gju Viribus unitis~. 
gdje je u lnug•1 svojih pomorsl<ih oficira doruč
l·ovao. 

Olw 4 s. popodne Cc a r lnenu natrag u 
Ltublj<mu preko Din)ana. Lovrnne, Opatije, Sv. 
}Jetrn i Postojnc. U svim mj stima narod mu je 
'dttš vl jeno klicao. U Postojni čc::l<ala ga je Ce
-. "l CU, te s n)om prispije u ll s. noću u Ljubljanu .. 

N. V. Cesarica Zita u Trstu. 
TRST. 3. Da n as je Cesarica obašl u pratnji 

vojnog zapovjcdnil<a 'Borocvića više poljskih bol
n ica vojsl<e na Soči, u lwjima leže tešl<O ranjeni. 
Cesa rica je sa više ranjenika govori la, materins l<i 
ih tješila i slušala njihove molbe. Njeno ljubezno 
staranje pobudilo je u onim junačl<im srcima du~ 
bol{ utisak 

U jednoj polj <; l<Oj bolnici Cesarica se sretne 
Sll svojom t tlwm nadvojvoll<injom marijom Tere
zijom, lwja još od počell<a rala djeluje ]{ako mi
losrdnicn. 

U Trs tu p učanstvo je dočel<alo Cesaricu Stl 
n eopisivim odu-evlj enjem. U namjesničkoj polači 
bile su joj predstavljene neke gospogje zaslužne 
za ratno si~Uanje. U večer Cesarica je stigla u 
Postojnu, odal<ie je pal< s Cesarem krenula u 
Ljubljanu. 

Pregledajući lwmensl<u visoravan Cesarica je 
ntlš\a i n advojvodu Leopolda, koji se sa 4 topdžije 
pridružio jurišu ll.te pješačl<e pukovnije le oteo 
dvije lalijansl<e mitraljeze. 

Vladar je predao nadvojvodi red željezne 
l< rune. 

LJUBLJANA, 4. Jutros je cestlrs~<i par luenuo 
iz Ljubljane. 

'ooštreni pođmornieki rat. Potopljene lagje. 
'BERUN . 2. WoliT 13urcau. U Atlantslwm Ocea

nu i u Kan a lu uništeno je opet 30.500 nečistih tona. 
lzmegju potoplje nih lagja ima riva englcsl<a paro
broda, lwji su vozili sedam milijuna kila ulja za 

Dio uga\nog l<amenja u bivnoj zgrabi bu bre
vačkog svestra nog napretka bili su nj egovi škveri 
(škari) ili brobograbilišta. nizali su se ~ u osučnom 
broju u Dubrovniku, Gružu, Cavtatu, Zupi, Rijeci, 
Zatonu, Lopubu, Šipanu, Slanome, Stonu i Pelješcu. 
S ovih bro bograbi\išta manjih, srebnjih i velikih 
bimenzija, u raznim zemanima, porinuše se jaki 
nizovi galija, pulaka, karaka, nava i sličnih velikih 
jebrenjača, koje proniješe slavu zastave sv. Vlaha 
ob bajnog Levanta ()o Herkulovih stupova, a obavJe 
bo mračnog i prkosnog Albiona, Kolumbovog kopna 
i putevima Vaska be Gama bo otabžbine pjesnika 
I<alioasa i nebotičnog prijestolja Bhagavata. 

najstariji bubrovački škver bio je u Dubrovniku 
iza kneževskoga bvora. Dubrovčani su bili oužnj, 
ba tu babu zgobne oporavke vizantijskim ratnim 
brobovima na 1abranskome moru. K tome su mo
rali imati, za rečenu flotu, sve potrebita glebe o· 
preme b robova. Ovo nam kaže, ba bubrovački grabsl<i 
škver gleba jalm starinu, po Restiću VIII. stoljeće. 
Dobro je onba i ustvrbio M. Ban, ba se je gragjenje 
brobova poznavala u Dubrovniku već oo vremena 
njegova osnovanja (u VIL vijeku). 

Škver u grabu, nabmaši svojom veličinom i 
prostranosti, onaj u Gružu. Dubrovački senat <>e
kretova, većinom glasova s. kolovoza 1525., ba se 
pobigne brobograbilište na J<antafigu i to na zem
ljištu Kristofora N. be Caboga. Dekretovano 1525. 
bi izvebeno bruge gobin e l 526. a troškovi uc:>ariše 

engleslm ratnu mornaricu. U Sredozemnom moru 
potopljeno je neko\il{o parobroda i jedrenjača od 
ul<Upnih 33.700 tona. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA, 3. Izvješta j generalnog štaba, 2. 

juna: 
Poslije sretnog napad<"!, što su nnše pomnl<

nule izvidničke straže prel<jučer izvele na desnoj 
oba li Vardara lwd Altšakmahle, Francuzi poku
šahu sa jakim snagama da izbace naše po
maknule traže iz svojih pozicija. Fmncuzi pre
duzeše, poduprti artilerijskom vatrom, više ljutih 
napada, lwji IJjehu odbijeni sa l<rvavim po njih 
gubicima. Neprijateljsl<e čete, l{ojima je uspjelo da 
se učvrste u jednome od naših opkopa, protjerane 
su prolunapadom. 

U Sereslwj ravnici više je engleskih satnija 
dvaput pol<ušalo, da zal<roče ntlprijed, i dva en
gl sl<a pješadijska odreda. opsl<rbljena mitrnlje
zama. lwja su se otisnula južno od Serresa, ra
spršena su vatrom. 

Rumunjsl<a fronta: 
Kod Tulcee orijell<a puščana i mitra\ješl{a 

vatra. Kod Galaca slaba arlilerijska paljba. 

SOFIJA, 5. lzvještaj generalnog štaba. 4 juna. 
N a maćedonslwi fronti, sjevero zapadno od 

Altšal<mahle, Francuzi sinoć polwšahu, poslije že
stol<c artilerijsl<e pripreme, iznova četiri napada, 
lwji su pal< potpuno uzbijeni sa krvavim gubicima 
po neprijatelja. Olw 8 s . u večer pojedini se odje
ljci otisnuše, ali bjehu odmah od naše vatre 
pol<ošeni. Tri druga napada na isti način pro
p doše. Francuzi, koJi su potpun poraz pretrpjeli , 
imali su tešl<ih gubitaka. Dosad pred našim žičnim 
zapn~kama izbrojili smo nekih 300 neprijateljsl<ih 
lesine. 1)ojedinačl<e skupine engleske pješadije, 
lwie su tzmegju Vardara i Doiranskog jezera po
lmšava\e da zakroče, našom su vatrom lako uz
hijene. Englesl<a satnija, koja je o ponoći htjela da 
se primakne našim pomalmutim stražama južno 
od Ser resa, bila je poti snu ta. 

Cesarevo ručno pismo ministru preosje<>niku. 
Novi ministar za poljol>jelstvo. ministar za 

Galiciju otpušten. 
BEČ, 3. tWiener Zeitung~ objavljuje cesarsko 

ručno pismo, kojim se ministar predsjednik Clam
martinic rješava uprava ministarstva poljodjelstva 
i uprave se tog ministarstva povjerava odjelnom 
predstojnilm vitezu Seidleru; pak ručno pismo mi
nistru za Galiciju, kojim mu Ćesar udjeljuje traženi 
otpust te mu izrazuje svoje potpuno priznanje i 
zahvalnost na izvrsnom djelovanju što je razvijao 
sa patriotskom odanošću pod teškim prilikama, 
pridržavši sebi da ga opet upotrebi u službi, i 
udjeljuje mu briljante velikom krstu leopoldova 
reda. 

Ministarstvo za narol>no zl)ravlje i socijalno 
staranje. 

BEČ, 3. tWiener Zeitung> objavljuje ovo ce
sarevo ručno pismo ministru predsjedniku Clam
martinicu: 

Prožet željom, da se po mogućnosti. predusrete 
gubitl<u pučl<e snage, što je posljedica ovog dugog 
rata, i da se obezbriži prikupljanje djelatnosti, što 
u tom pravcu razviše država, autonomna uprava 
i društvo riješio sam Se, da ustanovim ministar
stvo za narodno zdravlje i socijalno staranje. U 

oo 280 bukata. Škver je bio provigjen svim potre· 
bitim mehaničkim spravama kao arganima, maljima, 
važima, sjekirama puntalima pa svim potrebitim 
stvarima za očuvanje i opremu jebrenjača. Blizu 
škvera regjahu se veliki magazini za brvlje, katran, 
konope, s ibra i t. b. n a škveru je bila pobignuta 
kuća u kojoj je mogao stanovati brollovlasnik i 
naozirati izgrabnju svoga broba. Potrebita grabivo 
za gragjenje brobova bavao je onoa <>obro pošu· 
mijeni Srgj pa Mljet, Arbanija, Neretva, Senj, a 
osobito brba Sant' Angelo i Gargano u Apuliji. 
Proti, kalafat i, maranguni i brugo osoblje škvera ba· 
vaše Dubrovnik. Gruž i okolica. Da se pribavi škveru 
raba, nareoi bubrovački senat, ba se svi Dubrovčani 
moraju isključivo služiti gruškim škverom u bilo 
koju svrhu svojih brollova. 

Prva bva broba, što se porinuše sa gruškog 
škvera u augustu 1526. pripabahu brobovlasnicima 
Nikoli Palmotiću i Franu Grabiću. Njihov primjer 
slijebiše stotine llrugih pa gruški škver bogje bo
skora bo svjetskog glasa; tu sagragjene jebrenjače 
bile su vrlo vješto i osobito pobesno izvebene za 
oebelo more i oluje. Ovo nam i tumači zašto fran· 
ceski kralj Karlo IX. (1560.-1574.) pozva u svoju 
zemlju nekoliko bubrovačkih brobograbitelja, koji će 
njegove pobanike poučiti u načinu <lubrovačke so· 
libne brobograbnje. Baš rečeno «gragjenje brobova 
na <>ubrovačku" osobito zanese Engleze (Aragosy), 
koji su u ovome vrlo imitovali !Dubrovčane. O vr· 



djelolnug ovog ministt~rstva spadać~. osim zada
dataka. lwje je rat n!!posredno izazvao, lmo sto je 
pobijanje ratnih zaraza i socijal o staranje za one 
koji su nastradali od rata i za rodbinu poginulih. 
i oni vebki poslo\'i koJi su u ncrazrješivoj svezi i 
lwji se odnose na pučl~o zdr vlje. na staranje za 
mladež, koje ide preko -titni -l< e brige. na stanove 
i na SOCiJalno OStguravanj . n laž m m, do odre
dite nužne predradnje. da pripremite znlwn ku o
sno u te očelmjcm d pnl<ažete V še prijedloge. 

Ka ho doznaj mo, pnpremne su radnje p >'je
rene ministru 13arnreitheru. 

Privremeni ()ržavni proračun za 2.0 polll~o
()ište 1917. 

BEČ, 4. Vladina osnova o pri\Temenom pro
računu za drugo polugodi - te 191 7 ovlašćuje vladu 
da utjeruje p reze, namete i dank po postoje 'im 
pravilima i da namiruj drž vne izdatke na račun 
državnog proračuna koji ~e s utvrditi za upr vnu 
godinu 1917-1918. 

.:>to e tiče zajedničkih pos la odregjuje se. 
držeći e uzajamnosti, da Austrija ima prinositi 
s im zajedničkim izdacima u 1<\'otnom razmjeru, 
alw i druga država bude prema l~voti princ iti. 
Osim toga ovlašćuje se vlada. d lueditnim pe
racijama nD.gje redstva za izvanredne izdatiH!, 
koje rat bude prouzrolwvati za vrijeme od l 
jula do 31 decembra 1917 zatim za namirenje iz 
državnih izdatalco upravne godine 1916-1917. Na 
l<raju produl:uje :>t> roi< upotrebljavanja ncloh sta
riJih kredita za željcznickc gradnje. 

REVOLUCl)A U RUSl)L 
Urota u Petrogra()u. 

KOPENHAGEn. t>. Po jednoi vijesti u cPoli 
tikcn• , otl<rila sc u Petrogradu urota, l<Ojoj je bilft 
svrha. da izazove proturevoluciju i da ubije nclw
licinu članovD. seda -nje vlade, osobito Korcnslwga. 
nekoliko je osoba uapšeno. 

Naši Dopisi 
Vrlika 21. Maja. 

(N. p. gosp. Na1l'jesnil< na prolaslm). Čim se 
je saznalo, da će njegova Preu~ i- nost g. namje
snik grof Items. n aš najotmjeniji sugragj nin 
biti ovuda na prola lm. odmah je općina lu radosnu 
vijest, naročitim prelijepim i z nosnim proglasom, 
do jm·nog znanja doniJela. Kasnije po novinama 
doznosmo, du sa gospodinom Namjesnikom putuje 
i preuz\•išena mu supruga grofica Ana. 

na dan do lasica sva je ubava Vrli lw bila naj
svečanije ol<ićena. Olwlo 6. sati po p. IZ Knina 
dojuri automobil St\ svijetlim putnicima. Pri ulasku 
u varoš. uz slavljenje zvonova sa sviju Crkava. 
bili su na okupu općinslw za tupstvo, pr stavnici 
sudsl<e vlasti, poreznog ureda i osto h h ureda. 
sveštenstvo, javni službenici, šlwlsl<a mladež i 
učiteljstvo, gragjani i pue ni. 

Nal<an pozdrava i poklona sviju prisutnih, 
koje je preuzvišeni g. Namjesnik ljubezni.vo primio 
i sa S\'ima se rulwvao. jedna šl<olsl<a dj vojčica stu
pila je pred gospogju groficu i l<rasnim pozdravom 
oslovila je istu, te joj uručila kitu svježeg cvijeća. 
n a čemu je plemenita gospogja n a jljube;lni je za
hvalila. 

Priblizujuć sc noć, a imajuć iste večeri pro
slijediti put do Sinja, isol<i su putnici za mtllo 
časa ostali u Vrhci. Obišli su samo našu glasovitu 
česmu, uremenje koje djelo je ljubavi i. brige 
Njegove Pre u zvi-enosti. Riietl<a ljepot pollJ~wj 
na-e česme. kr a nom šumom odjevene, pri vl č i 
Njegovu Preuzv1šenost toliko, dn, i<ad god dogje 
u Vrbku. hoće da česmu obigje i da sc onom 
prirodnom deru divi. 

Kuda su god prolazili visoki putnici bili su od 
strane razdraganih stanovnika obasipani cvijećem 
sa prozora sviju lmća. 

Sa česme pozdravlj eni us!< licima, proslijedi' e 
put Sinjo. 

Njegova Preuzvišenost g. Namje nik toliko 
je obljubljen i u ovoj općini. da ovt~j i ako u ma
lenoj Vrlici skromni dočel< bio je izraz poštov nja 
i harnosti cijelog pučanstva, radi njegove v like 
ljubavi prema ovoj zemlji: radi očinske brige koju 
sebi daje za sval<i nJeni napreda!<: radi dobra već 
do sada učinjena našoj lijepoj Dalmaciji. te i 
ovoj njegovoj i našoj Vrlici. Ojegovo je ime već 
duboko zasagjeno u harnim srcima naš1m. a biti 
će i u srcima našeg potomstva. 

Živio namjesnik grof Items! 

DRLMRT NSKE VIJESTi 
Zemaljski Q()bor pre() NN. VV. Ćesarem 

Ćesarlcom. 
O primanju poklonstvene beputacije ()alil a .in· 

skog Zemaljskog Obbora u Beču pišu n2m 2 o. m. 
još ovo: , . . 

Kako vam je već javljeno, n._ V. Cesar 1 I< r.aiJ 
Karlo primio je, u nazoč)u n. V. Cesarice i Kralpce 

!LXL - -=-= === 
snoći jebrenjača, sagragjenih, na grušl<ame škveru, 
govori vrlo pohvalno Lovro Vitelleschi; po njegovim 
riječima, brobovi s u gruškog škvera jaki i bobra 
kroja, a čvrsti na jebra. Na gruškom je škveru sa
gragjen najveći bio bubrovačkih brooova, što su 
učestvovali u el<speoicijama Karla V. na Tums i 
Alžir. Tu su tal<agjer sagragjeni brobovi, koje Du
brovnik stavi u službu cSvete Lige:. za njezine oorbe 
s Osmanlija ma koo Lepanta (1571.). Dijelove špa
njolskih flota u ekspeoicijama proti Tripolitaniji. 
Portugalskoj, 'Inoiji i Engleskoj (~epobj_ebiva ar'!'aba 
1588.), sačinjavahu oubrovačke .Jeb:en)aČe, pormute 
sa škvera u Gružu, Slanome J Š1panu. može se 
uopće kazati, oa je Dubrovnik stavi? . u španjolsku 
službu preko 300 jebara. Mavro_ O_rbtnt oobro _1 ~~
pisa, ba je bubrovačko brooovl)e )ebno oo na)veCJh 
na Sreoozemnom moru. 

Često se grabilo na gruške m_ š~ver~, u is l? 
boba 15-20 a i 30 brobova. Go()JŠnJe b1 se port
nula' 10-12 \ebrenjača. K novim brobovima pribru
žile bi se je.,renjače, koje su trebale po~rayal<a, 
bile bomaće ili strane. Sve zajebno, gruškt skver 
spravljaše na gobinu oo 130 jeoinic~. koje će S!! 
boriti sa neptunovim trozubom. GruškJ škve: z~aš~ 
ba zaposli preko 1000 rabnika, a ovi .su IZ!mcah 
najvećim bijelom iz Gruža, Dubrovnika J okohce. 

{Slijedi.) 

/ 

1 Ztle, pol<lonstvenu beputaciju Z m"Ijsko Obbora 
kraljevine Dalmacije, l<eju je prebvobio saborski 
preosjebnik b.r IvčeviĆ- Zabnje riječi pol<lonstvenog 
govo ra p.r l včev i ća bile su upravljene tolil.;o Cesat·u 
koliko Cesartci. Previšnia je aubijl!nCiJa učinila svi•n 
~lanovim~ oeputacije mili buboki nezabor;1vni oojam. 
Cesar i Cesa ica su se sa_ svim obbornicima obu! je 
najljubeznije razgovarali. Cesar je zapitl<ivao o pri 
m~ama prehrane u D lmaciji te je pol<azivao najži
vlje zanimanje za ovo pilanje; požalio je patnje na
roba, te obećao ba će učiniti sve što mu bube mo
guće ba ih olakša. Stisnuo je ruku svim članovima 
bep utacije. ]ebnako je ljubezna bila Cesarica Zita: i 
ona se je sa svima najmilostivjie razgovarala i oba
vješćivala o našim prilikama. Cesar je otpustio be· 
putaciju iznovice naj milostivije izrazujući joj s voju 
zahvalnost. 

n . P. gosp. na jesnik grof A ttems 

povratio se SJ svog službenog putovanja po Dal· 
maciji u Zabar . 

S njime je <lošla i preuzvišena gospogja Ana 
grofica Attems. 

Previšnja oulikovanja. 
Njegovo se e. i k Apostolsko Veličanstvo pre

višnjim rješenjem ob 21 maja o. g. premilostivo 
ubostojilo ubijeliti ratni križ za civilne zasluge niže 
imenovanim ()ržavnim činovnicima, namještenicima 
i poslužnicima u Dalmaciji: 

Primiše ratni križ za civilne zas!Jge 1/.a 
razreda: poš tansl<i tajnik na ravnateljstvu pošta i 
telegrafa u Zaoru German be Benvenuti. 

Pr imiše ratni križ za civilne zasluge l 1/.a 
razreda: poštanski koncepisti na ravna tel j stvu po· 
šta i telegrafa u Zabru b.r ]acinl Bu_qatto i Dinko 
Buzolić, poštanski majstor u Lastovu Silvestar Če
čić, poštans!d oficijal u Šibeniku Steljan Cusmich, 
poštanski oficijal u Sinju Miho Dalla Costa, poštan
s l<i oficijal u Zabru ferbin:mb Deutschmann, po
štansld lwncepist na ravnat ljstvu pošta i telegrafa 
u Zabru frano Dominis, poštanski majstori Vicko 
Glunčić u Slanu i Petar Jelušić u Sutomoru, poštan· 
ski pomoćnik u Gružu Anbrija J<orlaef, lučl<i pab· 
l<apetan ll Meljinam Dušan l<ovačević, gragjevni 
pristav na ravnateljstvu pošta i telegrafa za Dalma
ciJU Rllbolf Kur·ka, poštansl<i viši oficijal u Du
brovniku Abolfo Lang, poštansld viši l<antrolor u 
Dubrovniku Gu lav Lowev, poštans ki lwntrolor u 
liercegnovome Vlabimir Lovrić, l učki nabglebnici 
Balbasar !11ikasović u Visu, Karlo Mikasović u Ko
miži, Luka Milošević u Kotoru, poštansl<i oficijal u 
Zabru 1 \arin Miše, viši poštansk i kontrolor u Zaoru 
frano Moro, viši poštanski majstor u Risnu Ven e· 
rano Raspor, poštanski kontrolor u ZJ bru An tun 
Solo, lučki pomoćnik u Dubrovniku Petar Sukn_o_. 
poštansl<i lwntrolor u Dubrovniku frano Sun e, 
!učki naogle nil< u Trogiru Elia Tomanović, poštan
ski koncepist na ravnateljstvu pošta i te legrafa u 
Zabru Špiro Val/es, poštanski upravit e lj u Korčuli 
Ulrich Vigna. 

Primiše ratni križ za civilne zasluge /V.a 
razreda: poštanski pl'istav u Vrlici ·\iho Andrijaše
vić, seoski poštanski poslužnik u Zelenici marl<O 
Anić, poštanski otpremač u Spljetu ]al<ov Čala, PQ· 
štanska aojunl<tica u Zabru Ana Deutschmann, pi'5"
štanski pristav u Makarskoj Niko Gačina, poštansld 
,;>tpremač u Zabru Ma rk o Gračanin, kancelar. of i
cijantkinja ll Zabnt Silvia Hrdfička, poštansl<i pri· 
stav u Spljetu Stjepan !vu/ich, poštanski otpremači 
Vicko Maglizza u Kotoru, Petar Milavić u Spljetu 
i friurih Muchtl'ifscfl u Zabru, poštanske abjunk!ice 
evelina Noncouich u Zabru, Marija Novak u Splje
tu, poštanska a()junktica Bi anca Vusio ll Zaoru, po· 
šlanski otpremači Nikola Pemma u {\\etkov iću i An
tun Zanne ll Šibeniku. 

Imenovanja. 

Wiener Zeitung! javlja, oa SU, u bržavnoj gra· 

1 
gjevnoj službi za Dalmaciju viši gr.agjevni povjere· 
nici Mil " n !<ar/ovac, Alberto Bonavta, Juro Rosegg, 
Symche Ausiibef, frano Nepomuckv i Stjepan Wulpe 
imenovani gragjevnim savjetnicima, a ra
gjevni povjerenici Antun Gilić, Josip Monti, E 1 anuel 
Herzig, Dam1an Lučić-Raki, f\norija Radvš, Moritz 
Stapp i frano Baučić imenovani v i š i m gr a ;J j e· 

l . . .. 
v n 1 m p o v 1 er e n 1 e IIJ11. 

ueputacija trgovačkih i obrtničkih komora. 

Na 31 maja primilo je Njegovo Veli čanstvo 
Cesar u Hofburgu megju ostalim poklonslvenim 
oeputacijama i onu svih trgovačkih . i ~br!nički_h 
komora. Zadarsku !<amoru zastupao )e n)ezm pn· 
s jebnik, cesar~ ki savjetn k gospobin Krsto Mazzocco, 
dubro11ačku komoru potpreosjebnik St. Gjivić, sp/jet· 
sku vijećnik komore bvorsk i savjetni!< A. vitez Vu
ković pl. Vutidolski-

Putovanje N. P. gosp. Namjesnika. 
Pišu nam iz Tivta, 3 1. maja. Danas u 9 sat i i po 

pr. pobne stiže amo jegova Preuzvišenost gospooin 
namjesnik grof Attems u pratnj i pov)erenil<a e. i k. 
ratne luke, okružnog poglavara Giuppanovicha i 
kot. povjerenika Visina. 

Na obali bočekaše N. P. gosp. namjesnika 
Njegova Svjetlost General Weil<ersheim, Kontreab
miral Daublebsky, potpukovnik Protić mjesni zapo 
vjebnik vojmčki, načelnik sa 01 ćinsl<im upravitelj
stvom, župnik i pučka škola . 

N jegova Preuzvišenost se sa svakijem pojeb i
nijem ljubezno razgovarao, iza jeonosatnog boravka 
krenu put Kotora. 

~za ()almatinsku mla()ež~. 
Preuzvišena gospogja Ana grofica Attems ra· 

zasJala je gospogjama u Dalmaciji ovaj poziv: 
Milostiva gospogjo! 
štetne posljebice, ko je uzrokuje ovaj rat na 

svim pobručjima života, najteže osjeća mlabost, i baš 
to jače, što je po oobi mlagja i slabija. Zbog ne· 
s tašice izbašne hrane robiljama i zbrava mlijeka bo
jenčabi, hara, kao nikaba prije, pomor megju novo
rog)enčabi, a i inače je strašno porastao mortalitet 
megju bjecom uopće zbog teških gospobarskih pri· 
lika i manje ili više oskuone hrane, ob koje je mlaoi 
organizam oslabljen i pristupniji nasrtaju i razornom 
ojelovanju raznih bolesti. 

Tko ne će ba zatvara oči i srce preb bijebom 
i nevoljom, u koju su ni krivi ni bužni zapali baš 
naši najmlagji i najslabiji, tome mora ba pogleo za-

pinje za mnogobrojnu oječicu, bosonogu i otrcanu, 
blijebih i llpalih obrašćića, i ba mu se srce gane 
s toga poglcba tjelesnoga strabanja. 

Ova se nevolja malenih i slabih još i povećava 
time, što su oni uz fizična strao nja često izwgnuti 
i ćuborcbnoj propasti Oci su im i starija braća na 
bojištu, majl<e preko oan<t za privrebom i traženjem 
hnne, a bjeca, bez nabzora, prepuštena su seb i i 
zlu bruštvu na ulici, koje ih nedjelko zavo bi na 
stramputice, s koji h više nema povratka na pravu 
stazu. BroJke o porastu l<'"lminal1teta megjll mlabeži 
govore o tome jasn ije nego najživlje riječi! 

A što ba tek kaLun o tužnOJ suobini onih si· 
rotana, kojima oci i hranitelji pogiboše na bojnim 
poljima, po gotovu, ako usto izgubiše i majku! Mnogo 
je takovih crnih kukavica, kojima treb a ne sa no n -
oomjestiti hranitelja, nego i meko krilo majčino i to
plu ljubav robiteljsku! 

A tko ba bolje shvati strabanja malenih, tko ba 
im nježnije utre suzu, utješi mlabu bušu i nabomje
sti sl<rb i ljubav robile! ja, nego mi žene i majke! 
Naša je sveta kršćanska uužnost. ba potrebnoj mia
beži saba više nego ikaba pružimo ruku pomoćnicu, 
ruku spasiteljicu. Ali ne samo čovječnost i milosrgje. 
nego i robolj ublje traži ob nas ()a izvršimo ovu bu
žnost, ba tako narobu i bržavi uzoržimo tjelesno i 
moralno što zoraviju mlaoež i što vrsnrji naraštaj. 

Ovu su bužnost prema samima s ebi shvatili svi 
narobi Europe, pa se uza sav tutanj ratne oluje čuje 
poklič: «Spasavajmo ()jecu, starajmo se za mlabež !' 

U Austriji se je na čelo ovoj nab asve pl eme· 
nitoj akciji stavila mlaoa naša Carica, uzor žen e i 
majl<e. Dobra majka i svim svojim pobanicima, želi 
Ona, ba bube najmilostivija oječici, koja najviše tre· 
baju pomoći. 

Divnim li je plooovima već saba uro bila po 
svoj bržavi ova skrb za biecu i mlaoež! U Dalmaciji 
se bo saba malo učinilo n 1 ovom polju. Potreb o a
našnjega vremena potaknule su ooCiuše i u nas po
jebine g spogje milostiva srca, ba se stave u službu 
ove plemenite i roooljubne akcije, no njihova je po· 
moć uza svu požrlvovnost i bobru volju tek i<aplja me· 
lema na tol!ke grbne rane i potrebe. Ali š to ne može 
iebna ili malo nas ba izvrši, moći ćemo sve skupa, 
ako se bobre volje uhvatimo u s lo žno kolo, uzevši 
primjerom to,) la srca za mlabež našu uzvišenu Vla
baricu, a za geslo svome raou lozin lm • Viribus 
unitis . 

Velil<a i opsežna nas zabaća čeka, no s nje nam 
ne će malaksati sile, nego će nas šta više za ojiti 
bvostru l<im žarom. 

Žene Dalmacije ne će i 1 mogu zaostati u 
rouoljublju i pož rtvovnosti za muževima, koji se u 
ovom ratu s nova probičiše! Ne smij u zaoc;ta ti to 
manje, kaba se rabi o pomoći n;uaštaju jun ačko~a 
nareba te lijepe zeinlje. Tr ba ba s e pobr inemo z .:~ 
pon1oć bojenčau i . pomažući nnjke hranom i novce1: .. 
namičući mališima zbrava mlijeka; bolesnoj i sl boj 
biečic i treba pružiti ol<repe i liječničke pomoći; si· 
romašnoj bjeci hrane i ob'jel a. Za malu bječicu b 'Z 
naozora treba mo čuvališta i zab -:višta, a ih čuvamo 
ob zanemarenosti i štetnoga utjecaja ulice, a za s :· 
ročuo u ratu poginulih obgoj ilišt, . 

Za ovakovu akci ju treba prije svega novčanih 
srebstava. Ootučila sam s toga sabirani 'm ureoiti ie · 
oan «Središnji fond skrbi za djew t za mladež" . 

Otvorenje ratne kuhinje za mla()ež u Za()ru. 
Danas na pobne bilo je svečano otvorenje 

ratne lmhinje za mlabež, pou pol<rovi teljstvom Nje
zine Preuzvišenosti qospogje Ane grofice Attems· 
Heiligenkreuz. lzv jestićemo u nareonom broju. 

Svečana <>ev t ica za mir i obilatu ljetinu. 

Ooazivljuć se plemenitoj želji uzoritog olomu
čkog Nabbiskupa karoinala Skrbenski ja preosjebnika 
biskupskih konferencija, l<Oji pozivlje sve bisi<U pe 
naše monarh ije ba u svim župa ma svo jih bieceza 
br2e svečanu bevelnicu ob 7 bo 15 nastaj nog lipn h 
za obnovljenje l<ršćanskog buh a megju vjernicim, za 
postignuće mira, za kojim čeznu sve plemenite buše 
čitavog svijeta, i za isprošenje obilate ljeti ne, N. P. 
gosp. nabbisi<Up narebio je, ba se spomenuta be
vetnica obavi ll grabu Zabru i u svim župsl<im 
crkvama nabbiskupije na slijebeći način: 

l. U prvostolnoj bazilici za prvih šest bana, 
naime bne 7, B, 9, 10, ll i 12 lipnja bit će na 7 1 /~ 
po pobne blagoslov s presv. Sakramentom, kroz koji 
će se pjevati Gospine litanije, poslije kojih će se 
moliti pap insl<a molitva za mir i Tantum ergo. A 
bubuć ba nije bilo moguće l<roz prošlu korizmu 
bržati pobožnost 40 sati, ova će bi ti obavljena na 
13, 14 i 15 lipnja. U tu će svrh u biti izložen presv. 
Sa kramenat jutrom u 7 sat i te će ostati izložen 
cijeli oan na javno klanjanje, koje će bi ti zak lj učen 
poslije 7 1/s po p. kratkim govorom, litanijama Go· 
spinim i Tvn,um ergo. 

Na sam blagban presv. Srca bit će jutrom, na 
sat koji će se naknaono naznačiti, opća Pričest. Istog 
uana lwpit će se u bazilici milostinja za Crveni Križ. 

Devetnica će se zaključit i svečanom procesijom 
sa Pre:-v. akramentom prel<o plokate prvostolne 
bazil il<e i bla goslovom, koji će obaviti sam preuzvi· 
šeni Nab bisl<llP-

T Vlauimir vitez Strmić pl. o () Valcrociata. 
U flikšiću (Crnagor,t), gbje je vršio vo jničku 

službu kao e. l<. natporučnik auoito r, zatvori za 
uvijek svoje oči u 48. gobini života bne 2 tek. mjes. 
Vl abi mir vitez Strmić, e. k. zemaljski suos ki savjet· 
nik u Zaoru. enabna tužna vijes t teš ko se bojmila 
ci)elo ;l gragjanstva, koje ga je, kao i svatko ko ga 
poznavaše, veoma štovalo, a ba i ne govorimo o 
teško rast uženoj pokojnikovoj gospogj i, robbini i 
mnogobrojnim n jegovim prijateljima i znancima, 
koji ll njemu izgubiše mlaba uzorna muža, ljubo· 
roonog rogjaka, vj erna i čestita prija te lja. Subska 
uprava gubi u nj emu veoma učena, vrsna i praveona 
st.ca, lwii je, gbjego b je služio (u Ercegnovom, 
Drn išu i Trogiru), ostavio najljepše uspom ene megju 
D 1čanstvom zbog svoje nepristranosti, n esebičnosti 
i ne0v isnost i. Sirotama bio je pravi otac i zaštitnik. 
Blaq. otmjen i pr ij azan, široke opće naobrazbe, 
n w11:ao na tačno vršenje svojih bužnosti, svakoga 
je o vajao i st icao svačiju ljubav i štovanje. 

Koliko je i u vojništvu bio čašćen i obljubljen 
bokazom je veoma ganutlj iva i igkrena sažalna 
brzoj:wka, što je jučer upraviše oficiri i činovnici 
iz l 1 il<šića uoovic i tužnoj, a u kojo j i stiču njegovu 
izvrsnu službu za Cesara, mir i bomovinu. 

Vitez Strmić, lwj i je poznavao razne jezike, 
osobito se je bavio pravnom terminologijom hrvat 
si<Oga jezika, te je sakupio i pobilježio mnogo 
z.~o nih riječi i izraza. Plemenitom i čestitom po: 
koinHm vječna spomen, a ucviljenoj mu gospog ji 1 

' roubini naše iskreno saučešće. 
No uz to treba 1 zauzetnih pomag a čica, koJe će 

se požrtvovno staviti u službu ove lijepe i ženi na)
ooličnije a l,cije. Da pak njihov rao bube uspješan, 
treba ga organizirati. Stoga mi je o .... lja namjera, ba 1 

potalmem sve gospogje bobre volje, ba s e okupe u 
Dobrotvorna () ;·uštva gospogja• i ba us troje takova 

bruštva onbje, bje ih još nema. 

Plemeniti čin . 
Čitamo u spljetsl<om «N. ]eb instvu" : Na 30 tel<. 

upaoe nam u oči nekoliko bj ečurlije li jepo i čis to 
preobučene, kapama na glavi i u či zmama, gbje 
v<selo iou prek trga. - Znat iže lj ni upitasmo ko 
im je bao obije lo i ostalo, našto nam obgovore : 
~jeoan uč itelj sa prolmrative. 

Sva ta bruštva imala bi se za tim skup it i u 
jeban Pokrajinski savez dobrotvornih dru_šfa_va go
spogja», koj i bi l<ao sreoišnja urebba po .J ebmstve
noj osnovi bavao poticaja, a bo potrebe 1 m?.nlne 
i materijalne pomoći pojebi nim brušlvima u nphovu 
bjelovan ju, ne tičuć i nimalo u ostalu samostalnos: 
svalwg po jeo inog oruštva. 

Uv;erena, ba ćete i Vi, milost iva gospo,gjo, rauo 
u česi\ ov ati u istaknutom pothvatu, pOZIVI Jem Va.3 
ovim u sestrinsko kolo i mol im najljepše, ba zasaoa 
štogou pr1nesete u pomenuti Srebišnji fonu . 

Zahvaljujem Vam unaprijeb najharnije ~a ime 
onih mališa i mlab ih, kojima ćele time pomoc!! 

~za ualmatinsku mlaueh, ()obrovoljni prinosi. 

Obćine u Boki kr. 120.000. 
Pri h ob bobrotvorne zabave « Abriakoncert • u 

Beču kr. 12:000. . 
Nikola Šlmrić naro bni zastupnik kr. 2000. 
D.r Ebuarb Grgić kr. 30. 
O Josip Delić žup. Sinj kr. 20. 
Zabar: Srpska Stebionica kr. 100, Artman_r~ 

Maria hr. 40, Artale Spiribione kr. 30, Dobrovtc 
Stjepan kr. 25, Mar ussich An to ni o k_~· 2.0: Navarro 
kr. 20, Desnica Dr. Uroš kr. 20, Malt]eV IC Anna kr. 
20. Marčetić Dr. Dmitar kr._ 20 •. Ruta_r Dr. Ant~_.l<r. 
10, Botteri flora kr. lO, ~lem L.J~bom~r kr. 10, Z1zka 
vitez Dr. frano l< r. l O, MJ!anov1c En~1l< kr. l O, D us· 
sich p tar l<r. 10, Tolja veo. Anastasia kr. 10, Le~as 
loa kr- 1 o. Mobri ć Šime kr- 10 !"'esca C.ap. febenco 
kr. 10, Tamine fr ibrich kr. 5, Ptvac ]os1p kr. 5. 

Split: Guina L- kr. l. oo, Bonači_ć P- & M. l<r. 50, 
f<ukoć Anna kr. 50, Damca Dr. GaJa Bulata kr. 50? 
Mil is ich G. A. l<r. 50, Altara s M: Leo kr. 25, begll 
Alberli conte Girolama kr. 20, Rtsmonoo. Cap. Ante 
kr. 20, Rosić frano kr. 20, Morp urgo Gtuse_Ppe kr: 
20 fisser·Volpi Teresina kr. 20, Palunk? Vt.nl<enc q 
bi~kup kr. 20, Mikačić Dujam kr. 10, Cass1o G10vanm 
Jn·- 10, H 1bermann Kale kr- 10, Iveta Ante kr. _ l~! 
Tilić Antica, kr. 10, manbo lfo O. kr. 5, I<atalm1c 
Pietro kr. l OO-

Solin: Ing. U- Cohen kr. 20. 
Knin: Gruber Pajo kr. 50, I< . u. k. Mi.lit. V~r~

fless- Verwal- Joh. Stefanov ~r- ~?· B~g lich S1lv1o 
k 25 Grgin D r. Ante kr. 20, LJUbic AnbJelka kr. 20, 
B~git' Or. G. l<r- 20, Seka nina Josip kr. 1 O, Boglic h 
Vulwsava kr. 25. 

Sinj: Obitelj Petra Tripalo l<r . . s.o, Varoa S ver 
l<r. 20, Varoa Gina kr. 10,., Supanč1c Ivanka kr. lO, 
Nabali Evelina kr- 10, Toš1c A. kr. 5. 

Makarska : Rismonbo vitez Petar kr. 50, Perca 
Anto n k. k. Oberlt. kr. lo. 

Trogir: Mabirazza Nikola kr. 100. 
Omiš: Marušić Milan kr. 30. 

- Večeras slučajno bijasmo preo grabskom 
šk o· om, bol< su učenici izl ~ z il i iz iste i op azismo 

bJe neko!Jko učeni ka ves elo nose u rukama kape, 
, quče, h lače, jakete i čizme. Upita mo ih ko im baro va, 

našto na m obgovo re: učit elj gosp. Kristić. - Osta
oosmo zapanjeni. Propitasmo se sa stvar i bozna
s •J;o, ba ob kaba u ovome grabu učitelj uj e gosp
l ·r;stić, više imućnijih robi telja a megju njima i mjesni 
trgovac gosp. Pavić, šalju gosp. Kristiću rublj a , lwjirn 
opskrbjuje siromaime učenilte razreba , a po moguć
nosti i brugih ra zreoa škole pri ko joj službuje, a ob 
kaba je otvoreno sl<lonište u ovome grabu, ba je 
više bječaka istoga potpuno oojeo i obuo. 

Ovaj plemeniti čin bio na čast gosp. Kristiću 
i onim i ,11ućnijim robiteljima, koji mu šalju rublje , 
objeću i obuću. Ugleoali se i brugi! 

I. r. Scuola reale superiore ()i Z a ra. 
1li csami dei privatisti e privatiste ospitanti 

prcsso questa i. r. scuo la reale superiore comin
ceranno il giorno ll giugno, lunecli prossimo. 

"Za Boga i za Cara." 

Al<cija grofice Ter. Thun-Thun za oalmatinske 
invalioe, 46. popis pri nosa. 

1604 l<r. 89 p. kao polovica čistoga prihoda 
zabave pri regjene dne l. travnja 1917. u Konjicu 
(Hercegovina) poslane od odborslwg predsjednika 
gwdont~čelnilm Idris bega H. Huse jnovića; 

17 kr.: Don Sime SeSJarić župn. Sutomišćica: 
9 kr.: dr. Vjekoslav S karica od vj. Split; 
S kr.: Vid PJ!tričević e. k ravn. g i mn. Split; 
po 1 kr. : Sime Modrić trgov. Zad§r. Don 

Marin ~l<a rica dušobr. Ričice, dr. Kare! Spanihel 
viši savj. zem. o db. Prag ; 

po 4 kr.: Ot. P- Plepel župn. Suhi Dolac, 
13 isl<up dr. Tr. Pederzolli Poreč, Fr. Seb. Rabić 
e. k drž. vet. Dubrovni !<. Fr. Radović nadučit. 
Gruda, Andr. Rudan načeln. Bogomolje, dr. Ant. 
Rolli i. r. cons. sup. di flo. Zadar, dr. lgn. Baron 
Ruber Beč, k. u. k. L Seh. Kap. L von Remy Pula. 
Joh. Rossler St. Polten, lv. Raffaelli Drniš, Rolffs 
et Comp. Beč, Seosl<e blag~jne za šted. i zajam. 
Bajagić i Murvica, Franjka Stambuk nadučiteljica 
Bogomolj e, Don Hinko Seršić župn. Zapunte!• 
Ot. Ante Stipancić župn. Sinj, lv. Sl~elin poSJ. 
Drniš, Karl Graf Schon born Beč, Viktor Sudel< Beč, 
dr. Ot. Baron Schlechta Beč. 

S prijašnjim pop isima uk pn o kr.: 36.88~:91: 
Vrlome odboru, koji j u Konjicu u krsno! 

Hercegovini priredio plemenitu svečanost treba 1 

javnim putem izraziti osobitu pohvalu i zahvalnost 
u ime dalmatinsl<ih invalida. 
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Potres. 
Pišu nam iz Dubro vni ka 31 maja. Danas u 2 

sala poslije pobne, osjetio se je ja ki valoviti p'otres. 
Malo kasnije bošao i brugi nešto slabiji. 

Crveni Krst - Croce Rossa. 
Obitel j Zglav Z a bar, ba počas ti uspomenu 

pok. Ga brijele Dworsl<y kr. 5. 
Desnica Petar Obrovac, ba počasti uspomenu 

pok. Gju re Matavulja iz Šibenil<a l<r. 10. 
M. P. Don Ivan l uničić p r igobo m s vog usto

ličenja žu t. nikom u Staromgrauu bne 6 t. m. kr. 20. 

Associazione bi soccorso ()' lmp1egati ()ello 
Stato bella Dalmazia. 

A favore b e l fonbo inl<lllgi bile cSussiC5i a() or· 
lani bi soc i ~ , sono pervenute le seguenti oblazioni: 

Per onorare la memoria oel sig. Giuseppe 
G,·ancich, bai sig. ri Giorgio Bajazetov cor. l, Emma 
Grancich cor. 2, S. E. L <:le Benebetti cor. 1 o. 

P er onorare h memoria uella bef. sig.ra Elua 
Rovaro-Brizz i, ()ai sig.ri ferbinanbo Peteln co :. 4, 
Antonio Less cor. l, Giorgio Ba jazetov cor. l, E r 
mano Sikorsl<y cor. 3, em ma NarC'leJli co ,·. J, Teresa 
veo. Zonfaly co·. l , marietta Meri o cor. 2, Ottilia 
Vallery cor. l, Amalia Alborghet ti co r. 2, Persona le 
oi cancelleria bell' l t' •n benza (l j finanza co·. l, s. 
E. L be Beneuc tt i cor. 6 

Per onor.,re la memori bel bef. Don Antoni o 
Paulović , ba 1.1 a m. L..ox:ch co :· . 2. 

Per on orare ta memori uel ()ef. sig. Wenzel 
Giacasa, bai si~. ri l: rmau0 Si~<arsky cor. 2, Giuseppe 
Berčić cor. 2. 

Per onorare la men:oria bella oef. sig.a Amalia 
Dulibić, ba S. E. il s ig. be Benebetti cor. 6. 

Per onorare la memoria oel bef. sig. Paolo 
Ljubičić, ba l sig . Domenico fogagnolo cor. l. 

Per ono rare la memoria oel ()ef. sig . Petar 
Benković, ball a fam. oel sig. P. noval<avić cor. 5. 

Per onorare la memoria oella bef. sig.ra Rosa 
veb. Zohar, oai sig.ri Giuseppe Berčić cor. 2, Dante 
lnghini cor. 2, Giorgio Bajazetov cor. l, s. E. be 
Beneoetti cor. 6. 

Per onorare la memoria beJl a o ef. s ig.ra Abal
gisa Lana, bai sig.ri G iovanni Zurich cor. l, Anna 
veo . . Messmer cor. l, Giorg io Baiazetov cor. l. 

Per ono rare la memoria 0ella o e!. s ig.ra fi l o
mena oe Benvenuti, bai s ig.ri An ton io Marbegani 
cor. 3, Arturo G ilarb i cor. 2, Giovanni S asso cor. l, 
Emma NarbeJli cor. l, Vinc enzo Lubin cor. l, Dinko 
Buzolić cor. 3, fam. Cos tiera' cor. l, Giorgio Baja
zetov cor. l, Janosne e Stefano Messmer cor. l, 
fam. oi maria veb. Nonkovich cor. 2. 

Pravo na staležni naziv dnžinir~ . 
(Svršetak). 

(§ 2.) Oni lwji su dovrš ili nauke; 
a) na lwjoj visolwj teh n . šlwli prije nego je 

stupila u luepost min . nared. 12. jula 1878 L. D. 
Z. br. 94. 

b) na jednoj od d vij<1 n e l<adanjih ruda rsl<ih 
akademija u Leobenu ili u Prib raunu, prije uve
denja dvaju drž. ispita po n aredbi ć. k. ministar. 
poljodjelstva 2. kolovoza 1904 L D. z_ br. 85. 

e) n a visol<oj poljodjelsl<oJ školi prije nego je 
stupila u krepost min. naredba 8. prosinca 1881 
L. _D. Z. br. l ex 82 g lede uvedenja t eoretičkih 
drz.. ispita za poljodje lstvo i šumarstvo ima ju pravo 
na staležni n aziv inž inira samo alw su redovito 
dovršil i nauke po tadaš nj im p/opisima te su no
ložili sa uspjehom odnosne ispi te. 

Oni časnici i vojnički (domobranski) ~ ... :>
vn~ci, koji su aps olvirali do god. 1901 postojP Ći 
teca1 za obrazova nj e u gragjevnoj struci ili tečaj 
za vojnič. gragjev. inži nire. koji je postojao do 
god. 1910, imaju i van aktivne službe pravo na 
staležni naziv inžinira. 

(§ 3.) Absolventima stručnih odsjeka visol<ih 
tehničkih škola, n a vedenih u § l. ko ji su, p rije 
n~~o je stupil a u l<repost ova carsl<a n a r edba, 
btlt svršili n au ke kao redoviti slušaoci. te su po
ložili sa uspjehom ispi le samo iz g lavnih pred
meta odnosnih stručnih odjela, te lwji m og u da 
d~k~u najmanje šestgodišn ju praksu u struci, 
mtn_Istar za javne radnje može n a n jih ovu molbu 
da tm prizna pravo na staležni naziv inžinira. 
~ (§ 4.) Apsolventima inozemsl<ih visol<ih te hn_ 
sl<ola pripada pravo staležnog naziva inžin ira 
samo a l<o su n jihove nau~e i ispiti istovje tni. sa 
odnosnim domaćim. 

Odlul<a o tome pripada n adležnim ministrima. 
(§ 5.) Apsolventima stručnih gragjevnih škola 

~e vi.~i h obrtničl<ih škola strojars l< e, e lel<trotelm ič l<e, 
_<emlclw-te hničl<e ili tekstilno-tehničlw struke l<ao 
k ~~ugih zavoda, stručno najmanje istog st_epena, 

011 su dovrš ili nau l~ e na lwjem od talwv1h za
voda, prije nego je stupila u krj epost ova carska 
nar~dba, ministar javnih radnja n a njihovu molbu 
koze da prizna pravo na staležni naziv inžinira, k 0 doKažu da su kroz osam godina vršili stru-
ovnu pral<su le da se nalaze u neodvisnim ili 
Upravljajućim mjestima. . 

_ Uz iste pretpostavke ministar javnih radnJa 
~oz_e ~nznati ovo pravo onima od sprijeda n~
nacemh apsolvenata l<OJ. i. su počeli nauke pnJe 

Sh · ' 
10!~1?~Ja _u krepost ove carske naredbe, te su po-

ZI 1 ISpit zrelosti. sa odlikom. 
l -- (~ 6.) Upotrebljavanje s lu žbenog nas_l_ova d nzt~ln kao i svih službenih naslova u k~J 1~a 

sJ'~z1 ~a u koje_m spoju riječ ·tln~in.ir~. za o~n~_cenJ~ 
uzbenlh polozaja svake vrsti, IZtm voJmstva l 

ratne mo . . . tl .. rnartce, Je nepnpus )IVO. _ 
ziv (§J.)_ neovlaštenu prisvajanje staleznog na.-: 
k a mztmra, u koliko ne bi spadalo pod opel 

40~0 - zakon, kBzniće političl<a vlast globom ~~ 
Kr. a u ponovljenom slučaju do 4000 Kr. th 

zatvorom d . d d - . . o )e nog o sest m)esect. 
l _Ova Carsl<a nare dba stupa u krepost danom 
· Svtbnja 1917. 
. Gl~de pril<azanja gorepomenutih molba_ za 

Pr.tz~anJe naslova inžinira vrijede, u smislu obJave 
~lntstra j_~vni~ ran ja od 26. ožujka l 917 l. d. z . 

· 133 shJedece upute: 
st .. ~olbe redovito biljegovane moraju se pod~:
t f!Jeh neposredno ć_ k. ministarstvu javnih radnJa, 
ih k~raj~ biti opskrbljene. osim domovskoq li~ta 
is . :stemce, svjedodžbama o naul<ama i polozemm 

Pl\tma kao i sa dokazima o praksi. 
ob· ~oi~~ _koje ne bi odgovarale gorinavedenoj 

S l~v
1 b1tt ce odbačene bez meritornog pretre

anJa. 

Teiegrami Uredništva. 
Telegraphen-Korresponoen1 b ' , ,, ,, 

Putovanje NN. VV. Cesara i 
Cesarice. 

VILLACH. 5. Cesarski par stigao je danas iz
jutra sa fronte na Soči' u Villach. Vladar s naj
prije odvezao sa feldmarša lom nadvojvodom Eu 
genom i vojnim zapovjednil<orn u dolinu S ave, 
gdje je pregledno če te i četne deputacije. Odulje 
se zadržao u Tarvisu, u čfjo j su blizini. bile raz
mještene brojne deputacije svih četa koje se bore 
na lwruš koj fronti. Kao S\ a ki put. Cesar je oslovio 
sve odlikovane ofic ire i moml<e, a pojedinim a je 
udijelio odličjd. Zatim se odvezao Gailitztalo , 
gdje mu se p ridružila Cesarica, koja je dotad obi 
lazila razn e poljsl<e bolnice, u Gailtal. Odasvud 
bio se narod s legao. da pozdravi vladare. Pošto 
se odugo zadržao u Hermagori, 'esars l< i se par 
odveze l<roz svečano iskićen a mjesta, pod velil<im 
s lavolucima. u drevni rudničarsl<i grad Bleiberg. 
Rudničari go če l<ahu u svojim tradicionalnim no
š njama. Njihova muzil<a zasvira cesarevlm. Cesar 
se sjeti dirljivim ri ječima njihovog vazda požrtvo -
nog rada. Nasred burnih pol<liča cesars ld se par 
povrati pre]<, Mittelwalda u Vil16ch, gdje se kroz 
oduševljeni narod odveze na stan icu. Pošto se 
srdačno oprost io sa feldm a ršalom n advojvodom 
Eugenom, generalom pješadije nadvojvodom Pe
trom Ferdinandom, vojn im zapovjednilwm. zemalj
skim predsjednilwm i os talim dostojanstve nicima, 
ćesarsl<i par otputova. 

CAR.EVlNSKO 
U Zastupničkoj Kući. 

BEČ. 6. Zastupnička je Kuća danas ot rsi la 
drugo čitanje reforme pos lovn ika. Skoro svi su 
govornici n aglasivali nuždu da se poslovnih prei
nači. je r da to zahti jeva obezbriženJe austrijskog 
parlamentarizma. Velil<i je dio rasprave zapremalo 
pitanj e:: o protokolisenju govora. lwji se n e drže u 
njema~lwm jezilm ; to s u tražili slavensl<i zastup
nici. Le h ranta pril~azao je prijedlog, da se svi 
govori imaju doslovce primati u protolwl u onom 
jeziku u lwjemu su držani; prijed log je p ri mlje n 
n a poimeničnom glasovanju sa 203 protiv 185 
glasova. n a h a ju sjednice predsjednik spomenu, 
n asred burnog p ljesl<anja sl<upštine, danas javljeni 
sjajni uspjeh na Krasu; n a to ga Komora ovlašćuje, 
da upravi gene ra lu pu lwvnik u Boro~eviću, zapo
vjedniku vojske n a Soči, ovaj telegram: 

-tZastupnička Kuća austr ij slwg Carevins l~og 
Vijeća saznala je sa radošću i oduševljenjem o 
novom velikom u sp jehu. što su čete pod zapovj e d
ništvom Vaše Pre uzvišen osti pos ti g le nc:~d drevnim 
neprijateljem. U ime austrijskog pučlwg zastup
ništva z a hvaljuje m iz svega srca slavn ome vogii 
i junačl<im četama na tom sjajnom djelu ~ 

Prispjela je Kući vladina osn ova o produženju 
izborne periode zastupnil<a do 17 iu la l 918, zatim 
prij edlog Staneka da se pripuste n n sj ed nice Za
stupničl<e Kuće zastupnici Kramarz. Rašin, Choc, 
Vojna, Buržival i D etolitzky i prij ed log Korošeca. 
da se Grafenaue r pusti na slobodu i da može 
dolaziti na sjednice Zastupničl< e Kuće. n a redn a 
je sjednica s utra sa dnevnim redo m · Treće či
tanje reforme poslovnil<a. izbori u odbore, prvo 
čitanje privre menog proračun a. 

U Hrvatskom Saboru. Izjava Starčevićeve 
stranke. 

ZAGREI3, 5. Sabor je preuzeo svoje sjednice. 
Zast. Pavelić čita u ime s tarčevićeve stranke izjavu. 
u I<Ojoj stoji, da je stranka s obzirom n a odluC:nu 
fazu, u lwju je svjetsk· rat stupio i osobito s ob
zirom no inicijativu. što su Njegovo Veličanstvo i 
ministar izvanjsl<ih posala grof Czernin preduzćli, 
da s e što prije postigne častan mir, l<ao god i s 
obzirom n a slwrašnju manifestaciju austri jslwg 
Carevinslwg Vi j eća, obveza n a izjaviti: -t Starčcvićeva 
stranka razumijeva pod časnim mirom jedan mir 
lwji svim narodima evrops l< e lmlturne zajednice 
j amč i slobodan. samos ta la n razvo j njihovog na
c ionalnog bića i daje im da se mogu p lemenito 
takmičiti na polju dobrostanja i opće ljurlsl<e ci 
vilizaci je. Sta rčevićeva stranl<a pa l< izjavljuje. da 
ona odobrava stajališ te što su zauze li južni Sla
veni u austrijskom Carevinslwm Vijeću.} 

Izvještaji austrijsko-ugarskog glavnog stana. 
BEČ, 5. Službeno se javlja: 
Istočn o i jug o - istoč n o bojište: 
Dišta novo. 
T a l i j a n s i< o b o j i š t e : 
južno od ]amija na p o puta izmegju Tr

žića i Hermade naše su čete preo tele. p rotu n apadom 
po planu pripremljenim i izvedenim. znalfln dio 
opkopa. što su Talijanci pred dvij e nedjel je u tom 
odsječlm zauzeli. Uzalud je n e prijatelj b oc<~o u boj 
pričuve . koje su mu dolazile pješl<e i automobilima, 
da n a m osvojeno zemljište opet istrgnu. U rvanju, 
koje je potrajalo dan i noć i lwje je jutros doprlo 
do najveće žestine. pošto su Talijanci uložili nova 

' pojačanja, n aša junačka pješadija odnijela je po
bjedu na svoj linij i. N eprijatelj je svagdje uzbijen. 
l pokušaji Talijanaca da rasterete svoje južno 
!<rilo zagonima kod Kostanjevice na Fajti Hrib i 
istočno od Gorice, propadoše potpuno pred hra
brom odbranom naših četa. jučer smo kod ]amija 
iznijeli 171 oficira i 6500 ljudi zarobljenih. Ulwpni 
broj zarobljenika iavljen u našem zadnjem izvje
štaju poskočio je na 22.000 a to je izvanredan 
broj za jednu obrambenu bitlw. 

Iznad Cortine d' Ampezzo oboren je hicima u 
zračnom boju jedan neprijateljsl<i biplan. 

Poglavica generalnog štaba. 

Dogagjaji na moru: 
BEČ, 5. Službeno se javlja: U noći. izmegju 

3 i 4 juna jedna je neprijateljska podmornica tor
pedovala u sjevernom jadranskom moru jednu našu 
torpedaču, ko ja je potonula. Najveći se dio mom
čadi spasao. 

Zapovjedništvo flote_ 

, 

Izvještaji njemačkog velikog glavnog stana. 
BERUn. 5. Wo Hf Bureau javlja : 
Velil<i g lavni stan S. juna 1917 : 
Zapadno bojište: 

Voj;.a skupina nasljednika prijesto/a Rup
prechla : 

U oblul<u Wytschaete nastavlja se ar tilerij 
ska ~je~atnost blizu obah i izmegju lwnala La 
Bassee t ceste Bapaume-Cambra i. Du više mjesta 
živa hna borbena djelatnost za I<Oje su engleski 
zagoni propa li. 

1.-oJna skupina njemačkog nasiJednika prije
stola: 

Duž Aisne i u zap dnoj Champagni boj va
trom na mjesta opet pora te. Kod Braye odb ijena 
su sa tešl<im gubicim po Francuze dva noćna n -
pada preduzeta poslije vrlo ja~<e pripreme. na 
isto lm od mjesta napadanja naše juri~ne čete iz
niJeŠe iz neprijateljskih opl{opo nekolilw zaroblje
nil<a. Protivnici u izgubili 12 letjelica. 

I3ERLID. 5. VečerniJi izvještaj. S obe strane 
Wytschaete artile rijska se bitl< nastavlja. n a Che
min-des-Dames i l<od Broye propao je treći fra n 
cusl<i noćni napad a na Mont d' Hiveru jak zagon. 
ln če ni š ta znatno. 

r rvi general kvartirma j stor Ludendor ff. 

neovisnost Arbaniie po() zaštitom Italije. 
LUG NO, 5. Talijanske novine javljaju: Pri

godom jučerašnje talijansl<e ustavne svečanosti 
generol Ferrero u Argyrokastru izdao je prol<ia
maciju, l<ojom se prog lasuje neovisnost cijele r
banije pod zaštitom ltaliie. te s . pod ovom provi
dnom izlii<Om dižu Arbanasi da služe pod o ru žjem 
za Italiju. 

Dovi ruski vrhovni general. 
PETROGRAD, 5. Petrogradsl<a agencija. Viši 

zapovjedni]< Alcl;sej cw stavljen je na raspolaganje 
privremene vlade. General Brusilov imenovan je 
za višeg zapovjednil<a; njega će na jugo-zapadnoj 
fronti zamijenili general Gutor. 

U francusk oj Komori. 
PARIZ. 5. gen ci ja Havas. Komora je dovršila 

u tajnoj sjednici vijećanje upogled upita o l<Onfe
renciji u S tocl<h o lmu. O ponoć i preotvorila se ja
vna sjednica i primljena je rezolucija kojom se 
izriče povjerenje. 

Te~egrammi della Redazior.e. 
Teleqraphen-l<orresp n1>enz-Bureau 

L' Impera tore all' arma ta ~el
l' lsonzo. 

VIE NA. 4. Sua Maesta l' lmperato re e Re, in 
mezzo ai suoi bravi P. vittoriosi combatlenti, h a 
eman ato il seguente o rd ine: 

Alla ffiia arma ta dell'lsonzo: 
ln una grd\·issima lotta cl' interi giorn i avele 

ribattuto ~· allacco del n emico, preparato di lunga 
mano. condotto con forze segna tament e vigorose. 
e gli avete mostrato un ' altra volta quBlc spirito 
eroico a lberghi nei vostri petti. ffii urge, essendo in 
mezzo a voi, di ringraziarvi da l profondo del cuore 
per il valor vos lro, per la vostra perseverouza 
e devozione. Convenuti da tutte le parti della pa-

' tria diletta, con energie unite, s trett i fedelmente 
insierne. avete operato meraviglie. Vi siete meri
tata la calda gratitudi ne della patria. lo non pos so 
ad ognuno di voi personalmente dire la ffii a ri
conoscenza: ma la croce d i commendatore del
l' ordine militare di maria Teresa che oggi ho a t
taccato a l petlo del vostro duce altćlmente apprez
zato, colonnello generale de Boroević, non s im
boleggia soltanto il Mio piu a lto riconoscimento 
al comandant e dell' armata, esso manifesta anche 

1 a tutti oi, condo tti e ri e combat ten ti, la Mia grati-
1 tudine profo n damen te sentita, la Mia superba 

soddisfazionc. La benedizi one divi na fu con noi. 
Prcghiamo l' Onnipotente di trovarci degni anco ra 
in avvenire della Sua bemgna protezione e tutela. 
Egli ci conceda un successo pieno, deflnitivo. 

Carlo. 

bollettini oe lo stato maggiore generale 
austro-ungarico. 

VIENNA 5. Si annuncia ufGcia lmente: 
-t5 giugno l 917. 
Teatro dellaguerra orientale e 

s u d - o r i e n t a l e. 
Situazione inalterata. 
Teatro della guerra italiano: 
A sud di ]amiano, a mezza strada fra mon

falcone e \' Hermada. le nostre truppe in un con
trattacco, p reparato ed ec;eguito secondo il piano, 
riconquis taro n o un a considercvole parte dei fossati, 
che ci erano stati presi due se tt imane addietro 
dagli ltaliani. ll n emico lanci a indarno n e lla pu
gne le sue riserve, richiamate a piedi e con au
tocarri, per strappa rci nuovam e nte il terreno con
quistato. ln una lott a diurna e notturna. che quc
sta mattina, in segui.to all' impiego di nuovi rin
forzi italiani, san a lla massima violenza. la nostra 
eroica fanteria rimase , ·inci trice s u tutta la linea. 
ll nemico venne dovunque ributtato. Anche i ten
tativi degli ltaliani di alleviare la loro ala meri
dionale, con delle punte presso Kostanjevica sul 

j Faj ti Hrib e ad est di Gorizia, fallirono completa
mente di fronte all' eroica resistenza delle nostre 
truppe . 

ll numero d e i prigionieri , fatti ieri presso ]a
miano, importa 171 ufficiali e 6500 uomini. Quindi 
la somma complessiva indicata neil' ultimo rap
porto e salita alla cifra, insolita per una battaglia 
di difensiva, di 22.000 prigionieri. 

Sopra Cortina d' Ampezzo, in un combatti
mento aereo venne abbattuto un biplano nemico. 

ll capo dello stato maggiore generale. 

Avveni.menti sul mare: 
VlEDDA. 5. Si comu nica ufficialmente: Della 

notte dal 3 al 4 giugno un sommergibile nemico 
siluro nel\' Adriatico settentrionale una delle nostre 
torpediniere, che colo a picco_ 

La maggior parte dell' equipaggio venne 
salva ta. 

ll comando della flotta. 

bollettini oel granbe quartiere generale 
german ico. 

BERLINu. S. ll Wolff-Bureau comunica: 
Grande quartiere generale, 5 giugno 1917. 
Teatru della g uerra occidentale: 
Gruppo d' esercito del principe ereditario Rup

precht. 
D ell ' arco di Wytschaete continua l' azione 

dell' arltglieria. ln prossimita della costa e fra il 
canale di La Bassee t' ]Cl strada Bapaume-Cambrai 
vi fu in porccchi lu o~J hi vivace Rttivita combattiva, 
durante la quale fallirono delle punte inglesi. 

Gruppo d' esercifo def pr incipe ereditario di 
Germania. 

Lunyo L' Aisne e nella Sciampagna occiden
tale il combattimento a fuoco si e qua e la nuo
vamen te intensificato. Pressa Braye due attacchi 
notturni. pronunciati dopo un' assai forte prepara
zione, furono ribattuti con gravi pcrdite per i 
Francesi. Ad est del pu nio d' attacco nostri nuclei 
d' assalto trassero da i fo ssati nemici dei prigio
nieri. 

L' avversorio perdette 12 velivoli. 

BERLinO. 5. (Bollettino della Sera). Da ambo 
i la ti dell' arco di Wytsch ae te continua la lotta del
l' artiglieria. Sul Chemin des Dames e presso Braye 
e fallito un terzo a ttacco notturno francese. ed una 
forte punta sul m ont d' Hivc-r. Del resto nulla di 
cssenziale. 

ll primo quartiermastro generale Ludendorff. 

Consiglio <>eli' lmpero. Camera bei beputati. 
VIENNA. 5. D e ll' odierna seduta la Camera 

esaur'i la seconda lettura del disegno di riforma 
del regolamento interno. Quasi tutti gli oratori ri
levarono la necessita della riforma p er assicurare 
il funzionamen to del parlamenta a ustriaco. Occupo 
yran parte della discussione la quistione dell' as
s unzione di discorsi non tedeschi nel resoconto 
s tenogra fic o della Camera, assunzione reclamata 
dai deputati slavi. La proposta del deputato ceho 
Fanta giusta la quale tutti i discorsi debbono es
sere fed elmente riprodotti n e l protocollo nella lin
g u a in cui vennero tenuti, messa a votazione no
minale, venne accolta con 203 contro 185 voli. 

ln chiusa della seduta. il Oresidente che in 
mezzo a fragorosissimi prolungati applausi aveva 
annunciata lo sp lendido successo delle nostre truppe 
su l Carso presso ]amiano, venne autorizzato ad 
inviare a l comandante dell'lsonzo colonnello ge· 
nerale Boroević il seguenle dispaccio: 

-tCon g iub ilante entusiasmo la Camera dei 
Deputati del Consiglio dell' lmpe ro austriaco ha 
accolto la nolizia del nuovo grande successo, con
seguito dalle truppe comandate da Vostra Eccel
lenza contro il tradizionale nemico. ln nome della 
rappresentanza popolare dell' Austria, al du ce co
renato di gloria ed a lle eroich e truppe invio caldi 
ringraziamenti per questo magn ifico fatta d' armi.). 

Trovasi in presentazione il disegno di legge 
del Governo concemente il prolungamento del pe
rioda elettorale dei deputati rlno al 17 luglio 1918, 
nonche la proposta di Stanek concernente l' am
missione dei deputati Kramarž, Rašin. Choc, Vojna, 
8uržival e Netofitzkv alle sedute della Camera dei 
deputati. e la proposta del deputato l<orošec con
ce m e nte la scarcerazione del deputato Grafenauer 
e la sua ammissione a lle sedute della Camera. 

Prossima seduta domani, col seguente ordine 
del giorno: Terza lettura del la riforma del regola
menlo interno, e lezione delle commissioni, prima 
lettura del bilancio provvisorio. 

La rivoluzione in Russia. 
Alexejew messe a bisposizione. Brussilow 

nominato generalissimo. 
PlETROBURGO. 5. L' agenzia pietroburghese 

comu nica: ll generalissimo Alexejew venne messo 
a disposizione del gove. no provvisorio, ed il ge
nera le Bruss ilow fu nom i nato generalissimo; lo 
sosliluisce al fronte sud-occidentale il generale 
G utor. 

Alla Camera Francese. 
PARlGl. 5. (Havas). La Camera esaurl in se

dula segreta la discussione delle interrogazioni 
circa la conferenza di Stoccolma. Nella seduta 
pubblica, ripresa alla mezzanotte venne accolto un 
ordine del giorno esprimente flducia al governo. 

L' inbipen()enza bell' Albania sotto la prote-
zione ()eli' Italia. 

LUGAnO. S. l giornali italiani recano che ieri, 
n e lla ricorre nza della festa dello statuta, il tenente 
generale Ferrero !esse in Argyrokastro un mani
festo con cui viene proclamata l'indipendenza di 
tutta !'Albania, sotto l' egida e la protezione del
l' It alia; molto trasparente pretesto per redu tare 
milizi e albanesi., le qua li dovrebbe1 o combattere 
per \'Italia. 

p. KASANDRIĆ odgovorni urednik. 
Tisl<arnica ć. k. dalmatinskog namjesništva. 

2-3 
Ovbašnji urar Josip Bauch pok. Vjekoslava 

prebao je bne 17/ 1 1917 e. k. reb. obsjeku jebnu 
zlatnu pribobaču su 6 bisera (brilanta) i jeban 
c furchese~ koju je nugjao n a probaju neki Ivan 
Pavlović iz Rogoznice za 6 kruna. 

Pribobača se nalazi kob e. k. Državnog Obvjet
ništva u Zabru, gbje ju vlasnik može pribignuti. 

RlNGRAZlAMENTO. 
Sento tutto il dovere di ringraziare pubblica

mente i chiarissimi signori medici D.r Spiridione 
~eat quale curante ed il D.r Natale Peričić quale 
consulente, per avermi salvoto da certa morte per 
una gravissima malattia con complicazione. 

Assicuro loro la mia perenne gratitudine e 
quella della mia famiglia. 

Zara, S giugno 1917. 
Giuseppe Bu/lo. 



Za uvrstbu Oglasa u zaonju stranicu valja se obratiti Ureou t ObJ· a "t r D 1 t" k z ~ Vl e Ja a ma ms oga • u aoru. - Per I' inserzione ~:>egli Avvisi neli' ultima pagina rivolgersi all' UHicio bell'« Avvisatore Dalmata,. in Zara. 

v 

JO l P J A D R O J A • S J B E N J K • Agenturni, komisionalni i otpremnički posao. - Zastupstvo osiguravajućeg društva 
narucbe svakovrsnih modernih - . . . . _ . ~HERCEG-BOSnA ~- - Zastupstvo i hladištc u~,l. tvrtke Mi<hele Truden - Trst -

Preuzimlje 
rasprodaja 

l"k k .k ·- . pecata tz gume-~ r:'led1 za pecatm_ v?sal< _ i sve r,stale pečatne predmete, sv uz tvorničku cijenu. Brza izradba. - Skladište i 
na ve 1 0 sva ovrsm slatktsd · Roks Drops obtcm, _Roks. Drops fm t, svtleni Foures. finih biskvita i t. d. i t. d. s e uz umjer .n tvorničl<e cijene~ l \tpuje 

prazne rece, kOJU mu drago količinu . i plaća najvi<;o cij .nom. 

~~~~~~~~~~~~~~~~ 
v 

·Sobe kauštike 
u bačvama ob okolo 4oo kg. probaje 

uz najniže bnevne cijene tvrbka 

Marcello Pattiera 
Za()ar 

Brzojavi: PATTI ERA - Zabar. 

b.Jb.lb.llb.lb.l b.lb.llb.lb.lb.llb.l b.) (;J 

Potpisu j te 
ratni za ... am. 
(;J(;Jr;J(;J(;J(;J(;Jb.J(;J(;J 
G) t • • 1• d se traži kao nabJ\a n\ tn\?a \ glebnil< za imanje 

kob l<nina. Preb
nost imaju praktični vinograbari i oženjeni. 
lma stan u naravi, a platu po pogobbi. Pri
jave: Oalm. pokr. povjerenstvu za skrb oko 
ratnih invaliba u Zabru. 

Oglas ... 

Općinska šte()ionica u Benkovcu 
ukamaćuje sve šte()ioničke uložke 

o() 15. prosinca 1916 bo oalnjega 

sa 4 °lo (četiri posto) čisto, što se ovime 

bo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

~~~~~~~~~~ 
1ralelli }flandel 4 }lipo/e 

BANCA CAIDBlO-VAlUTE - ZARA 

ACQUlSTA E VEDDE ogni sorta di effetti pubblici 
Carte lle di lolleria, monete secondo il !istino di 
giomata. Raccomandabili: Lettere di pegno 4 1(2 
def Credito fondiario dalmata Obbfigazioni pro
vinciafi dalmate 4 %. Lettere di pegno 4 1/ 2 o 
4% delfa Banca Commerciale di Budapest. -
Lettere di pegno della Cassa di risparmio di 
Budapest 4%. Pres lito ferroviario Bulgaro 
al 6 e S%. Obbligazioni ferroviarie della 
Bo nia·Erzegovina 4 112%. 

CCORDA SOVVENZIONl opr Carl di Valore 
all' usual lasso d' inleresse. 

CEDE Carlelle pi lolteria, verso pagamcnto !l. rate 
men ili. - Raccomandabili: Citta di Vienna 1874 
Vin . pnnc. Cor 400.000. in rale mensili di Cor. 20. 

Credito fondiario Au triaco J0/0. mc. princ. 
Cor. 100.000, in rale mensili di Cor 10. 

Cndito Mobi/iare Ausf. !858. Vincila princ. 
Cor. 300.000. in rale mensili di Cor. 20. 

Banca Jpotecaria Ungherese 4 o:o. Vincita 
princ. Cor 70.000, in r le mcnsili di Cor. l O. 
Lot/i Turchi 1870 da f.chi 400. mc. p rincipale 
f.chi 600.000, in rale mensili di Cor. 8. 

Gruppo Croci ro se Austriache, Italiane ed 
Ungheresi. Vincita princ. Cor. 125.000. in rate 
m ~ nsili di Cor. 6. Singole cartellc Cor. 2 ecc. 

CCETr versamenli di dcnaro li si e in Conto 
Corren le, con resli !uz:ione s n za prcav\·i~;(l. verso 
un mlercsse nnuo di l) o 0 

RILi-\ CIA Ass gni bancari suHe priucipali p t~zze 
d' Europa e s' inca rica di tulle le opere z:mni 
J' incass . vcrsamenli e simi!t richH~ , t~ dei 
propri clienti. senza alc un a Sl ScL 

SSICURA Cartellc di lo lteria Obbliga·.rioni cuntro 
la perdita derivanlc d ll ' ammorlizz zione. alle 
condizioni generalmente stabililc. 

SUME Assicurazioni nei rami: l ncendi, Vita, 
Accidenti Furto con iscasso, quale Agenzia Prin
cipa! delle icUl·azioni Generali di Trieste. 

OPĆINSKA ŠTEDIONICA U DRNIŠU. 
Ulošci na štednju koncem god. 1916. K 1.137.683.37 

Pričuva::: K. 95.180.9 

Ukamaćuje uloške "koncem svakoga polugodišta sa 

lamči općina drniška sa svom poreznom snagom 1 cijelom svojom imovinom. 

vrijednom preko 7 milijuna, 

Pod državnim je nadzorom. 

Uživa pupilarnu garanciju. te se p_o tome primaju na priplod maloljetni. 

sirotinjski i crkveni polozi. 

Udijeljuje amortizacijske hipotekarne zajmove su 6 °/o-
3-6 

~emliišno -Veresiiski ~auod J\ralieuine ~almaciie u Zadru 
prima prijave na Vl. ratni zajam, a baš na: 

l. poreza prosti tl 1l2°lo amortizacijoni državni zajam, uz tečaj 92:50%: 

2. poreza proste tl 1!2°lo državne blagajničke doznacnice~ povralive 
dne l. maja g. 1927., uz tečaj 94 Ofo. 

Odnosne prijave imadu se što s lw rij e pismeno ili usmeno priopćiti zavodu. te se ima navesti 
želi li stranl<a upisati amorli7acijoni zajam ili blagajničl<e doznačnice, le 

l . želi li stranl<a podmirili cijelu kupo nu cijenu odmah u gotovu. ili 
2. želi li istu podmiriti u 5 obrol<a. ili 
3. želi li isplatili samo manji iznos le da glede oslall<a lmpovne cijene zavod sam udijeli ili 

lwd druge banl<e posreduje jedan lombardni prerlujam uz najpovoljnije uvjete. 
Zemljišno- Veresij l<i Zavod Kralje inc Dalmacije udijeljuje i uz najpovoljnije uvjete h ipolei<arne 

zajmove u svrhu omogućenja upisbe na ratni zajam. 
Sve bliže obavijesti daje kr lom pošle ravnateljstvo zavoda. S-Ci 

EUSIR STOMACALE CORROBORANTE 
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Jadranska banka 
po~ružnica Split 

očam oo 

plaća n ulož 1im knjižicam 

a 

Držim na sklabištu još malo ' ' koji pobpuno nabomjestuje obični 
san buka njemačkog surogata sapuna '' sapun. 

lzvršujem naručbe najmanje jebnog cijelog originalnog sanbuka ob 200 komaba po okolo 20 bkg. - bok 
zaliha traje - po Kr. 55 svaki sanbuk franko ovbje, i to samo ako mi bube unaprijeb ()ostavljena obnosna svota. 

MARCELLO PATTIERA -- Zadar. 

God. 

Cijcno je 
Kr. 12.-; sam~ 
No polugodište il 

BREG Er 
glavnog grad\ 
paru . doslo je 
zemlje Mon a 
zahvalio je u 
sjetu ces a rs l< 
nadu. da pie 
prije dog je d · 
monarhi je. l 

mjerama naš 
\'OSI. Cesar z 
nosit šio je 
posjeta Cesa r 
je sada u tro 
'·jerno ispu ni ! 
njih. pred n 
bojeva pol<az 
pregj a još Ži \ 
ricom sa ra 
~hvala> nR S'-1 

domovinu . l j 
gućcmu, da t 

mnogu ranu, 
pal< ncprel<id 
započeti a ra 
godatno sc ~ 
vrijedne g ne 
Vorarbcrga. 

Zatim 
snim riječim 
par uputi n 
sipan cvijeće 
slir ffiebrera 
Ptll, L.dh.uJ;.( ~ 
a koji će se 
zatim se od 
natrag u Bee 

Cijelim 
stvo je !<lica 
ovećoj stanici 
je svalwga od 
pučanstva, i 
da~el<a l< nje1 
docek djece e 
u dvorsl<i vo; 
cesarsl<og p; 
na svalwga 1 

. . BEČ, 6. 
IZJutra u Bee 
rušku frontu, 

N. 
~ BEC. 7. 
cer posebni rr 

Te 

l zvještal 
VJ~ og stana ~ 
VI/elju D a 

13ERUNJ 
Dana S. 

lul<li su Oste 
broj Belgi jar 
materijalu i 

Dubro\ 
(l 

Napi: 

Nažalost 
XVII. stoljeć 
1667. ; ovaj t 

Gruški ši<Ver 
zas ja prijašn j 
0 bubrovačl<o 
bovi, svojom 
francesl<u, 5 ~ 
stra~nog pre 
(Panzu) i sve 
svu Evropu 
eyropske via~ 
nJegovu flotu 
rn?_rnarica, k· 
PriJe francesk 
vanih i 80 ner. 
kaoa su FraJ 
61 __ Patentova 
vriJeme fra nc· 
90rci i orugi 
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